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Germany

Low German in Bremen

1st monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2000) 1]

On account of the federal structure of the Federal Republic of Germany, the Länder have jurisdiction over educational matters. Therefore, implementation of the provisions of this Article is, in particular, a responsibility of the Länder.

In the field of education in the Länder, promoting the knowledge of the culture, history, languages and religion of the respective minorities/language groups as well as of the majority population is part of the curricula of publicly maintained and private schools.

An important role in imparting knowledge of the culture of the language groups, in and outside schools, is also played by the state institutions for political education - i.e. the Federal Centre and the Land Centres for Polical Education (cf. the comments in Part B regard​ing Article 7, para. 3, under no. 2.1.1 [p. 34 above]). The language groups regard the educa​tion/information activities carried out so far outside the central settlement areas as insuffi​cient and, in particular, miss a nation-wide survey concerning the five language groups. The Federal Government and the Länder endeavour to further improve the available edu​cational and informational offers regarding the language groups concerned.

Bremen at present reviews the pertinent curricula for compatibility with the accepted obligation. Where any deficits are identified, the necessary adjustments will be made.

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2002) 1]

255.
Low German is an option for teaching staff within the curricula for the subject of German and it is left to the arbitrary choice of teachers to decide whether the Low German language is taught or not. Clearly Low German is an integral part of another subject, rather than forming a part of the curriculum in its own right. However, on the basis of the information given, it is not clear if there actually is teaching of Low German as indicated in this obligation. For these reasons the Committee cannot conclude that this undertaking is fulfilled.

The authorities are encouraged to take the necessary measures to ensure that Low German forms a part of the curriculum in its own right.

2nd monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2004) 1]

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2006) 1]

Low German in Hamburg
1st monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2000) 1]

On account of the federal structure of the Federal Republic of Germany, the Länder have jurisdiction over educational matters. Therefore, implementation of the provisions of this Article is, in particular, a responsibility of the Länder.

In the field of education in the Länder, promoting the knowledge of the culture, history, languages and religion of the respective minorities/language groups as well as of the majority population is part of the curricula of publicly maintained and private schools.

An important role in imparting knowledge of the culture of the language groups, in and outside schools, is also played by the state institutions for political education - i.e. the Federal Centre and the Land Centres for Polical Education (cf. the comments in Part B regard​ing Article 7, para. 3, under no. 2.1.1 [p. 34 above]). The language groups regard the educa​tion/information activities carried out so far outside the central settlement areas as insuffi​cient and, in particular, miss a nation-wide survey concerning the five language groups. The Federal Government and the Länder endeavour to further improve the available edu​cational and informational offers regarding the language groups concerned.

All Hamburg curricula for the subject 'German' provide that Low German should occasionally be included in teaching, for instance in connection with grammatical phenomena or in literature classes. The extent to which such suggestions are taken up in class largely de​pends on the interest taken by the teacher in the subject and on his/her proficiency in the Low German language.

At two-year intervals, the Low German reading competition "Jungs un Deerns leest Platt" ["Boys and Girls reading Low German"], which is supported by Hamburger Sparkasse [Hamburg Savings Bank] and is very popular among its 'established clientele' at some 50 schools, is or​ganized for grades 3 to 10 and for the upper secondary grades (of grammar schools). The final event of the competition, which meets with much attention by the media, is held as a matinée at the Ohnsorg-Theater. In the years between, the reading competition "School​kinner lest Platt" ["School Children reading Low German"] is organized for the same age groups in the Bezirk of Harburg/Wilhelmsburg/Süderelbe. The organizing body is the Vereen Plattdüütsch leevt e.V. [Registered Association "Low German is Alive"], and the sponsor is Ham​burger Bank. This competition, too, is attended by many participants from the regional schools of all types. Both competitions are promoted by the [Senate] Authority for Schools, Youth, and Vocational Training with publications, publicity, jury work and by payment of fees to the co-ordinators.

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2002) 1]

288.
Low German is an optional element of the curriculum. Low German texts on language and literature are included, mostly in an integrative fashion, in the study of German language and literature. However, there is insufficient information for the Committee to assess whether this scheme actually ensures that there will be sufficient teaching of Low German as an integral part of the curriculum. The Committee can therefore not conclude that this undertaking is fulfilled.

2nd monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2004) 1]

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2006) 1]

Low German in Mecklenburg-Western Pomerania
1st monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2000) 1]

On account of the federal structure of the Federal Republic of Germany, the Länder have jurisdiction over educational matters. Therefore, implementation of the provisions of this Article is, in particular, a responsibility of the Länder.

In the field of education in the Länder, promoting the knowledge of the culture, history, languages and religion of the respective minorities/language groups as well as of the majority population is part of the curricula of publicly maintained and private schools.

An important role in imparting knowledge of the culture of the language groups, in and outside schools, is also played by the state institutions for political education - i.e. the Federal Centre and the Land Centres for Polical Education (cf. the comments in Part B regard​ing Article 7, para. 3, under no. 2.1.1 [p. 34 above]). The language groups regard the educa​tion/information activities carried out so far outside the central settlement areas as insuffi​cient and, in particular, miss a nation-wide survey concerning the five language groups. The Federal Government and the Länder endeavour to further improve the available edu​cational and informational offers regarding the language groups concerned.

In Section 2, para. 3, of the Mecklenburg-Western Pomerania Land Schools Act of 15 May 1996, cultivation of the Low German language has been laid down as an essential component part of the educational mandate; the provision reads as follows: "The attachment of pupils to their natural, social and cultural environment, and the cultivation of the Low Ger​man language shall be promoted".

The "Konzeption zur Förderung des Niederdeutschen in der Schule, an den Hochschulen und in der Sprach- und Kulturarbeit" ["Concept for the Promotion of Low German in School, Colleges/ Universities and in Linguistic and Cultural Work"] (Decision of 16 May 1991, adopted by Mecklen​burg-Western Pomerania Landtag, Parliamentary Publication 1/93) already provided, in its para. 2, that "Low German shall be offered on a facultative basis in general-education schools and vocational schools". This refers, in particular, to the relevant elements of the subjects 'German', 'local history and geography, and elementary science', 'music', and 'arts and design'. Access to Low German is also provided in the context of compulsory subjects of choice [required elective subjects] and in a wide range of out-of-school activities.

Low German is not explicitly included in the Ordinance of 3 June 1996 on Approved Subject Hours in Primary Education; but Low German can be integrated into German and elemen​tary science lessons. Under para. 3.12, the draft Decree on Primary Education provides the following: "On the basis of the framework curricula, Low German shall be included in classroom instruction ‑ primarily in German, elementary science, and music ‑ as well as in out-of-school activities".

The findings and conclusions of an evaluation conference are reflected in a revised version of the Framework Curriculum 'Low German 1999'. In 1999, a Framework Curriculum for Low German (applying to all types of schools and to the various grades/age-groups) en​tered into force for general-education schools, i.e. including primary schools.

Guidance material regarding the Low German Framework Curriculum was published already in May 1996. In contains instructions on how to apply the Framework Curriculum, i.e. gen​eral and subject-related literature recommendations, addresses of contact persons for Low German, and extracts from policy publications on the assessment and cultivation of the Low German language in Mecklenburg-Western Pomerania.

In November 1997, the Landesinstitut Mecklenburg-Vorpommern für Schule und Ausbildung (L.I.S.A. - Mecklenburg-Western Pomerania Land Institute for Schools and Training) con​ducted a survey covering, inter alia, the situation of Low German in primary schools. 125 primary schools took part in that survey. The number of primary schools where Low Ger​man is used in the context of festivities and ceremonies is, with 92.4 %, at a very high level. The findings of the survey show that pupils and teachers take a keen interest in dealing with Low German in primary school. At the 125 primary schools participating in the survey, Low German was included, with a share of 94 %, in regular class instruction (e.g. German, music, performing play, elementary science, geography) and, with a share of 23 %, was used, for instance, in the context of activity groups, theatre programmes or the Low German competition.

The Low German reading and recital competition "Wi snacken platt" ["We're talking in Low Ger​man"] ‑ which is granted financial support by the Ministry for Education, Science, Research and Cultural Affairs and by the savings banks of the Land of Mecklenburg-Western Pom​erania ‑ has proved an excellent means for promoting the Low German language ("Nieder​deutsch" or "Plattdeutsch"). The Land-wide Low German competition is supported and or​ganized jointly by the Landesheimatverband Mecklenburg-Vorpommern e.V. [Mecklenburg-Western Pomerania Land Union for Local and Regional Traditions], the Volkskulturinstitut Mecklenburg und Vorpommern im Kulturbund e.V. [Institute of the Kulturbund for Folk Culture, Mecklenburg and Western Pomerania] and the Landesinstitut Mecklenburg-Vorpommern für Schule und Aus​bildung (L.I.S.A. - Land Institute for Schools and Training). At the primary schools and all gen​eral-education secondary schools, pupils participate in the Low German competition. Some 2,000 children and youngsters are reached every year by the Low German competition, for which special educational materials are available.

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2002) 1]

322.
A mandatory Low German Framework Curriculum exists. Low German is not taught as a separate subject but is included in regular class instruction (e.g. German, music, elementary science, geography). Activity groups and competitions in Low German exist. However, the extent to which the implementation of the Low German Framework Curriculum amounts to teaching of the Low German is unclear. The Committee is therefore not in a position to conclude that this undertaking is fulfilled.

2nd monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2004) 1]

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2006) 1]

Low German in Schleswig-Holstein
1st monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2000) 1]

On account of the federal structure of the Federal Republic of Germany, the Länder have jurisdiction over educational matters. Therefore, implementation of the provisions of this Article is, in particular, a responsibility of the Länder.

In the field of education in the Länder, promoting the knowledge of the culture, history, languages and religion of the respective minorities/language groups as well as of the majority population is part of the curricula of publicly maintained and private schools.

An important role in imparting knowledge of the culture of the language groups, in and outside schools, is also played by the state institutions for political education - i.e. the Federal Centre and the Land Centres for Polical Education (cf. the comments in Part B regard​ing Article 7, para. 3, under no. 2.1.1 [p. 34 above]). The language groups regard the educa​tion/information activities carried out so far outside the central settlement areas as insuffi​cient and, in particular, miss a nation-wide survey concerning the five language groups. The Federal Government and the Länder endeavour to further improve the available edu​cational and informational offers regarding the language groups concerned.

According to the education targets (Section 4 of the Schleswig-Holstein Schools Act), schools shall, inter alia, foster an open attitude among young people towards cultural di​versity.

Already in 1992, the Ministry of Education once more stressed the importance of Low German for the education of pupils in Schleswig-Holstein and adopted policy guidance to be followed by the schools of this Land. The "Low German in School" Decree of 07-01-1992 provides the framework for the promotion of the Low German language and for the mandatory inclusion of the culture of Northern Germany, which owes its special character to Low German. The curricula comprise modules for Low German.

A mandatory task of schools is to impart knowledge of the Low German literature and language in subjects suited for the purpose and to include those spheres of life, which are determined and influenced by Low German, in classroom instruction. In addition, schools shall foster the ability to speak Low German and encourage use of the Low German language.

For primary schools, Low German is included in the curriculum. Thus, the keynote theme "Früher und Heute erforschen" ["Exploring the Past and the Present Time"] comprises the subject "Das Niederdeutsche als die Weltsprache des Nordens" ["Low German as the World Language of the North"] (during the period of the Hanseatic League) and "Landessprache heute kennen lernen" ["Getting to know today's vernacular"].

Schools carry out a reading competition "Schüler/innen lesen Platt" ["Pupils reading Low Ger​man"]. On the occasion of the 1998 competition, the Schleswig-Holstein Sparkassen- und Giroverband [savings banks and their clearing association] distributed 75,000 readers to elemen​tary and secondary modern schools, Realschulen [secondary technical schools] and Gymnasien [grammar schools] and comprehensive schools.

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2002) 1]

394.
According to the information provided by the German Government, there is no curriculum for Low German since Low German does not have the status of a classroom subject. The legal basis for the inclusion of Low German in school education is provided by the Decree on “Niederdeutsch in der Schule” (“Low German in school”) and by the common basic section of the curricula for all classroom subjects which states that Low German is a field of general importance. The curriculum applies to all primary schools. No statistics have been collected on the extent to which the curriculum is actually applied and much depends on the area (Low German is less present in urban areas) and on the demand by pupils. There are no general regulations defining the extent to which Low German must be offered in classroom instruction. Therefore, the extent to which the implementation of the Low German Framework Curriculum appeals to teaching of the Low German is unclear. Consequently, the Committee is not in a position to conclude that this undertaking is fulfilled.

2nd monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2004) 1]

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2006) 1]

Romany in Hesse
1st monitoring cycle

Romany was not yet under the protection of Part III of the Charter when the 1st monitoring round took place.
2nd monitoring cycle

State Party Report [MIN-LANG/PR (2004) 1]

Evaluation Report of the Committee of Experts [ECRML (2006) 1]

Slovakia

Bulgarian, Croatian, Czech, German, Polish, Romany
With regard to education, the Parties undertake, within the territory in which Saami is used, according to the situation of Saami, and without prejudice to the teaching of the official language(s) of the State to make available pre-school education in Saami.

No undertaking for this language.

1st monitoring cycle

2nd monitoring cycle

3rd monitoring cycle

State Party Report

Evaluation Report of the Committee of Experts

Comments by the State Party

Recommendations of the Committee of Ministers

133.
The Children’s Day Care Act of 1973 specifically provides that day care may be provided in the Sami language.  However, the Government admits that it is not an established practice yet. Pre-school is financed by municipalities or privately.  There are only a few pre-schools that use the North Sami language.  The problem with the Skolt and Inari Sami is the lack of speakers – most of the Sami people have lost the use of their languages as a result of an aggressive assimilation policy in the past. The “language nests” initiative has improved the situation a little, but the problem of funding remains. This project, originally financed by the European Union, permitted the elderly to work with pre-school children, teaching them traditional songs and games in the Sami language. This activity is unfortunately no longer financed by the European Union in Finland and its future is uncertain, as the municipalities cannot afford its costs.

The Committee encourages the Finnish authorities to make special efforts to strengthen the learning of languages at pre-school level, for instance through the medium of language nests, which seem to have given good results.

Source: ECRML (2001) 3
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